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Ancheta asupra tarifului autonom.
Alaltăerî s’a încheiat ancheta, 

ce a fost conchiemat’o guvernul un
guresc pentru a discuta proiectul 
de tarif autonom ungar. Cine! cjil0 
s’a sfătuit acésta anchetă, pe care 
foile unguresc! au mai numit’o şi 
„micul parlament vamaltt şi resulta- 
tul practic al consultărilor ei a fost 
constatarea necesităţii de a se sus
ţine cu tóté mijlőcele comuniunea 
vamală cu Austria; ca independenţa 
economică a Ungariei e de toţi do
rită, dér încă nu e realisabilă, orî 
cel puţin nu se póte realisa deo> 
camdata într'un mod favorabil pen
tru interesele economice ale ţerii.

Proiectul de tarif vamal însuşi 
a fost fără milă scărmănat de cei 
mai mulţi dintre membrii anchetei, 
între cari au fost şi câţi va corifei 
parlamentari, politician! unguri cu
noscuţi, ca foştii miniştri Wekerle, 
Hieronyimi, ca deputatul Hegedűs 
cunoscutul raportor în ale budgetu
lui, apoi representanţi ai marei pro
prietăţi ca conţii Alexandru Karolyi 
şi Aurel D e s ’ewffy şi în fine repre- 
sentanţî de frunte ai comerciului şi 
ai industriei.

Politicianii s’au pronunţat aprdpe 
toţi în favórea susţinerii comuniunei 
vamale cu Austria. Wekerle a afir
mat că industria ungară póte fi pu
ternic promovată şi pe lângă sus
ţinerea acestei comuniuni. A criticat 
apoi posiţiunile tarifului autonom, 
4icend că cu deosebire urcarea taxe
lor vamale agrare şi a taxelor fi
nanciare pe articolele de consum 
ar scumpi numai traiul claselor mun- 
citóre şi astlel ar păgubi desvoltarea 
economică şi industrială a ţerii. Şi 
taxele vamale pe articolele de in
dustria sunt prea esagerate în ta
rif. El declară în fine că tariful e 
o greşeiă.

Tot aşa de aspru criticat a fost 
tariful din partea lui Hieronymi, 
care dice, că numai c’un tarif vamal 
protecţionist nu se póte crea o in
dustria, că pentru acésta ţera are 
lipsă de capitale şi de braţe. Un

garia înse e săraca şi de capituluri 
şi de puteri muncitóre.

E  caracteristică constatarea a- 
césta a lui Hieroymi în faţa faptului 
că tocmai în sînul clasei muncitóre 
din Ungaria e miseria aşa de mare.

Interesant este că tocmai de
putatul Enyedi, care a propus con- 
chiămarea anchetei şi a cerut se se 
facă un proiect de tarif vamal, a 
declarat acest proiect ca o operă cu 
totul scâlciată, din care nu reiese 
nici un plan, nici o intenţiune anu
mită. C’un astfel de tarif nu se póte 
regula raportul cu Austria, deóre-ce 
Ungaria, chiar şi în caşul separărei 
vamale, e nevoită a susţine rapor
turi amicabile politice-comerciale cu 
Austria şi de aceea trebue se se 
evite ori-ce tendinţă agresivă.

Marii proprietari n’ar ave ni
mic în contra urcarei vamei pe ce
reale, dór se tem mult de un res- 
boiü vamal cu Austria. De aceea 
contele Karolyi a propus ca espe- 
dientul cel mai practic de a pre
lungi raporturile economice de acjî 
cu Austria încă pe cinci ani; ér con
tele Dessewffy a declarat, că Unga
ria nu este ac|í în privinţa socială, 
economică şi financiară încă aşa de 
tare, ca se pótá păşi cu linişte la 
separarea vamală de cătră Austria. 
Printr’asta agricultura în Ungaria 
ar ajunge într’o crisă ne mai po
menită.

Representanţii industriei, fiind 
direct interesaţi, s’au pronunţat fi- 
reşce mai mult în íavórea teritorului 
vamal ungar independent, şi mai 
ales aceia a căror interprinderî in
dustriale şuier mult în urma concu
renţei industriale austriace.

Dintre representanţii comerciu
lui unii au stăruit se se încerce în 
tot chipul de a se stabili o înţele
gere cu statul vecin, alţii au pledat 
pe faţă pentru a-o rupe cu desăvâr
şire cu Austria, căci altfel industria 
şi comerciul ungar nu pot ajunge la 
o stare în adevăr înfloritore. Cei mai 
mulţi au desaprobat înse posiţiunile 
cele prea urcate ale tarifului.

Ce reiese dér din discusiunea

anchetei pentru tariful autonom ? 
Că domnii Banffy-Daniel şi-au greşit 
ţînta şi în loc de a-se presenta gro
zavi înaintea Austriacilor, gi^au dat 
numai un atestat de slăbiciune.

In principiu, nu-i vorbă, sunt 
toţi pentru ruperea economică de 
Austria, dér când e vorba de a-şi 
face socotéla vëd, că nu le iese, ba 
că ar păţi’o póte rău, décá totu*şî 
ar fi conatrînşi de împrejurări de a 
se separa.

Visita regelui Carol la Petersburg.
„Drapelul“ din BucurescI, de Joi, vor

bind în articolul de fond despre visita Re
gelui Carol la Petersburg, găsesce neexpli
cabilă tăcerea, ce se păstreză din partea 
guvernului şi a organelor sale asupra aces
tui fapt de interes politic. Tot cam aşa s’a 
procedat, 4i°e „Drapelul14, şi în anul tre
cut, când cu visita Regelui la Budapesta, 
şi réu a fost aşa, căci dâcă se scia, că pri
mul ministru n’are să însoţescă pe capul 
statului, póte că se înlăturau unele neajun
suri, ce au produs (întâlnirea dela Pesta, 
pice mai departe, că visita regelui la Pe
tersburg privesce ţâra, privesce pe gu
vern şi că prin urmare acestea nu pot ră- 
máné indiferente faţă cu ea. Aşa a intere
sat ţâra şi întrevederea regelui űu împăra
tul Francisc Iosif. Dovadă, că a interesat’o 
este faptul cu decorarea lui Jesenszky, asu
pra căruia íntréga presă română, afară de 
cea oficiosă, a discutat timp îndelungat. 
Cumcă întrevederea Suveranilor la Pesta n’a 
fost de caracter numai privat, o dovedesc 
şi cele urmate de atunci cu privire la ces- 
tiunea naţională.

Vorbind mai departe de visita recentă 
a principelui Bulgariei la Sinaia, releveză 
un incident neplăcut pentru Români cu o- 
casia ei. Etă-1: Principele Bulgariei la re- 
íntórcerea sa acasă s’a oprit la Constanţa; 
aici a primit o delegaţiune de Bulgari, cei 
mai mulţi supuşi români. Principele adre- 
sându-se acestei delegaţiuni, i-a dat sfatul, 
să fiă liniştită, supusă, deóre-ce e guver
nată cu dreptate şi înţelepciune de cătră 
regele României.

In ce calitate şi-a putut permite un 
principe străin să dea sfaturi supuşilor ro

mâni şi să i asigure, că sunt bine gu
vernaţi ?

S’a trecut cu vederea acest incident, 
epee „Drapelul44, ba póte chiar s’a luat 
drept un compliment, după cum s’a luat 
nota Murariew G-oluchowski; apoi încheie 
ast-fel:

...Visitele între Domnitori au şi ele 
rostul lor şi înrîurirea lor asupra raportu
rilor internaţionale.

Aşa rostul visitei dela Budapeşta nu 
ne póte mulţumi deóre-ce de atunci în- 
cóce guvernul maghiar s’a îndârjit şi mai 
mult asupra Românilor de peste CarpaţI.

Dela acea visită datâză şi pornirea 
celor dela Pesta contra şcolelor române 
şi măsurile de maghiarisare nu se mai 
sfirşesc.

Noi am fi doiit, ca primul ministru 
să fi fost faţă la Budapeşta, şi prin urmare 
să fi luat răspunderea constituţională. De 
altmintrelea a fost, seu n’a fost la Buda- 
peşta, ministrul nostru nu rămâne mai pu
ţin răspunzător despre cele întâmplate.

Acelaşi guvern este réspumjétor şi 
pentru cele petrecute la Constanţa cu vor
birea Principelui Bulgariei. Va veni tim
pul să se ceră socotâlă despre acest inci
dent, la care a asistat un membru al gu
vernului.

Ingrijaţi, cum avem drept să fim, ne 
preocupăm şi despre visita, ce este a-se 
tace la Petersburg.

Am fost cei dintáiü, cari am comen
tat venirea guvernatorului Basarabiei la 
Iaşi pentru a saluta pe Rege în numele 
Ţarului.

De atunci am arătat cât interes avem 
din tóté punctele de privire, ca să trăim 
în cele mai prietenesc! raporturi cu marele 
imperiu rus.

Este în interesul nostru atât politic, 
cât şi economic, ca legăturile între România 
şi Rusia să fiă cât mai strînse.

Si atragem atenţiunea primului nos
tru ministru asupra acestui punct cu atât 
mai mult, cu cât seim, că prin atitudinea 
sa din trecut nu ne îndruma spre înte- 
meiarea unor relaţiuni amicale cu Rusia.

Acum, că nu mai este om privat, ci 
şef al guvernului român, sperăm, că mi
nistrul nostru de externe va sci să înlăture 
bănuelile şi să dea dovecjl despre sinceri
tatea şi lealitatea sentimentelor poporului 
nostru către poporul rus.

Sperăm, că resultatele întâlnirei Su
veranului nostru cu M. S. împăratul Ru
siei, vor fi mai îmbucurătore şi mai folosi- 
tóre pentru raporturile nóstre cu monar
chia vecină.

Mai sperăm, că cu acestă ocasie se

FOILETONUL „GAZ. TRANS.W

S T R I D I I .
De

A n to n  Cechoff.

(Fine.)

Aşa-dâră aşa sunt stridiile! Fantasia 
mea e în stare să şi-’i zugrăvescă, fiă ele 
chiar şi mai greţose. îmi închipuesc un 
animal, care semănă cu o broscă. Brosca 
şede într’o scoică şi mă privesce cu ochî 
mari, strălucitori, şi-’şl mişcă fălcile. Ce pote 
fi mai scârbos pentru un om, care a îm
plinit curat opt ani şi trei luni ? Francesii, 
aşa se фее, au mâncat deja brosce, însă 
copiii — nici odată, nici când ! îmi închi
puesc cum e adus din tîrg acest animal- 
scoică cu forfece mari, ochi strălucitori 
şi pelea luciosă.. .  Copiii se ascund toţi, 
er servitorea îl prinde de forfecl cu o 
strîmbătură, ce exprimă greaţa, îl pune pe

taler şi-l duce în sala de mâncare. Cei mai 
bătrâni îl iau şi-l mănâncă. . .  îl mănâncă 
viu, cu ochî, dinţi şi cu labe cu tot; er 
dobitocul începe se guiţe, şi încercă să-i 
musce de buze.. .

Eu îmi strîmb gura, însă. . .  de ce 
îmi încep fălcile să mestece? Dobitocul e 
greţos şi scârbos, dór eu îl mănânc, îl mă
nânc lacom, de tâmă să nu-’i simt gustul 
şi mirosul. Eu îl mănânc şi simt cum mi-se 
întăresc nervii şi îmi bate inima . . .  unul 
l’am mâncat, şi văd deja ochii strălucitori ai 
celui de al doilea, de al treilea. . .  Ii mă
nânc şi pe aceştia...  In fine mănânc şer
vetul, talerul, galoşii tatălui meu, placatul 
cel alb ... Mănânc tot, ce’ml vine înaintea 
ochilor, căci simt, că boia mea póte fi nu
mai prin mâncare vindecată. Stridiile mă 
privesc cu ochi înfiorători şi sunt atât de 
scârbose, tremur numai când mă cuget la 
ele, însă vreu să mâne! Să mâne!

„Daţi mi stridii! Daţi-ml stridii!44 Gla
sul îmi ese smucindu-se din pept, şi-mi 
întind mânile.

„Ajutor, omeni buni !u aud eu în ace
laşi timp glasul dogit şi închis al tată- 
meu, mi-e ruşine să cerşesc, însă — Dum
nezeul meu! — nu mai am putere!44

„Şi di, ai mânca stridii? un ştrengar 
aşa de m ic!44 aud eu lângă mine câte va 
voci rîclând.

„Mă, ştrengarule, vréi să mâncl stri
dii? In adevăr? Asta tot e o glumă! Şi 
cum vréi să le mănânci?44

’Mi-aduc aminte, cum mă tîrăsce o 
mână puternică în restaurantul luminos. 
Intr’o clipită s’a adunat în jurul nostru o 
mulţime întrâgă, care mă privesce cu cu- 
riositate şi rîdând. Eu şed la masă şi mâno 
ceva lucios şi sărat, cu gust de umeclâlă şi 
mucegaiü. Eu mâne lacom, fără să mai 
mestec, fără să văd şi să mai întreb, ce 
mănânc. Mă tem să-mi deschid ochii, căci 
sunt sigur, că voiü vede înainte-mi ochii 
strălucitori, fórfecile şi dinţii cei ascuţiţi.. .

De-odată încep să mestec ceva tare. 
Se aude un trosnet.

„Ha, ha! Mâncă şi găocile!44 rîde

mulţimea. „Mă prostuţule, acelea nu’s de 
mâncare !u

’Mi-aduc aminte apoi, că m’o prins o 
sete grozavă. Eu aac în pat şi nu pot 
adormi de focul şi gustul deosebit, ce’l 
simt în gură. Tatăl meu să preumblă prin 
odae şi dă din mâni.

„îmi pare cam răcit44, murmura el 
„simt aşa ceva în cap. . .  ca şi când ar 
şede cine-va în e l... Pote să vină şi de-a- 
colo,. . .  c ă . . .  c ă . . .  n’am mâncat аф ni
mic. . .  Tot eu sunt comic, aşa de prost.. .  
Eu văd pe domnii aceştia plătind 4ece ru
ble pentru stridii, trebuia să i rog momen
tan, să-m i... împrumute şi mie ceva! Ne
greşit, că mi-ar fi dat44. . .

In spre diminâţă adorm şi văd în 
somn o broscă cu ghiare, care şede într’o 
scoică şi ’şl rotesce ochii. Pe la prânej. mă 
deştept şi caut cu ochii pe tatăl-meu: el 
tot să mai plimbă în sus şi în jos şi dă 
din mâni.
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va găsi prilejul de a se strecura şi câte va 
cuvinte în favórea fraţilor noştri din B a
sarabia, acésta cu atât mai mult, că deja 
din ordinul împăratului s’a permis, ca 
cărţile române să fie primite în Basarabia.

Rusia, mare şi puternică, atât de ge 
16să de orî-ce este slav* va înţelege cât 
este de legitimă dragostea ce avem pentru 
Românii din Basarabia.

Şi nu ne îndoim, că însufleţit de în- 
naltele sentimente de dreptate şi umanitate, 
M. S. Ţarul va bucura şi pe Românii Ba- 
sarabenY, acordându-le şi lor dreptul de 
a şi cultiva limba, religia în vorbirea şi cu 
datinele strămoşilor lor.

Românii au dovedit în tot timpul şi 
peste tot locul, că sunt credincioşi Suve
ranilor lor.

Atât cei din Ardeal şi Ungaria, cât 
şi cei din Bucovina şi Basarabia n’au dat 
nici odată dovadă de nesupunere. Şi fără 
témá de-a fi desminţiţi, putem afirma, că 
Românii n’au provocat prin purtarea lor 
nici o măsură de represiune.

Când aşa este, când lealitatea şi iu
birea Românilor cătră Suveranul lor, ori
care ar fi, sunt netăgăduite, fie-ne ertat a 
spera şi chiar a cere în favórea lor un 
regim, cara să le permită cel puţin a-şi cul
tiva şcola şi b’serica lor.

Ne permitem a spera, că tînărul şi 
mărinimosul Suveran al Rusiei va sci ca 
prin măsuri înţelepte se-şi alipésca şi să şi 
atragă d mai mult dragostea şi respectul 
Românilor.

In acest gând şi cu o asemenea spe
ranţă, urăm călătorie bună şi roditóre Su
veranului nostru.

Cu înţelejjciunea şi cu tactul Său, nu 
ne îndoim, că M. S. Regele se va folosi şi 
da acéstá ocasiune pentru a servi patria 
română şi neamul românesc.

Provizoriu ele cinci ani?
Sub acest titlu vBudapester Tagblatta 

publică unele împărtăşiri ale coresponden
tului său din Yiena, care, dice, îşi ia in
formaţiile din primul isvor, şi din care es- 
tragem următorele:

Mai íntáiü spune, că în sferele cele mai 
hotărîtore din Yiena crisa austriacă nu e 
privită tocmai aşa de tragic. In aceste sfere 
s’ar crede, că crisa numai prin aceea de
vine gravă, că atinge raporturile cu Un
garia. înainte de tóté se tractézá de pact, 
cestiune pentru moment cea mai ardătore. 
In Yiena s’ar preferi un provisoriu pactu
lui definitiv. In Ungaria ministeriul Banffy 
a declarat, că nu se va mai presenta îna
intea dietei cu un nou provisoriu. Acéstá 
declarare, deşi nu obligă în mod legal 
ci numai în mod moral politic, este totuşi 
un fapt ce nu póte fi ignorat. Cercurilor 
din Yiena li-a dat de gândit observarea, 
ce a făcut’o contele Karolyi în ancheta 
pentru tariful vamal. Karolyi dise, că ar fi 
póte mai practic de а-se prelungi tractatul 
vamal şi comercial pănă ce vor fi în vi- 
góre tractatele comerciale ce obligă íntréga 
monarchiă, adecă pănă la 1903 ; pănă atunci 
şi aşa nici unul din cele două state dua
liste nu póte să schimbe în mod esenţial 
politica sa comercială, deóre-ee cele mai 
importante posiţiunl vamale sunt în multe 
privinţe legate prin tractate.

Observarea contelui Karolyi a făcut 
în Viena cea mai viie sensaţie şi se ia 
forte serios. Se фее, că ideia acésta cu
prinde póte un expedient salvator, o cale 
de mijloc, pe care mai uşor s’ar puté trece, 
atât dincóce cât şi dincolo de Laita, peste 
diferitele dificultăţi de drept public şi par
lamentar.

In fine фее corespondentul, că nu scie, 
décá şi în Ungaria ar puté prinde rădăcină 
acéstá părere. Br. Banffy are timp să se 
gândescă asupra cestiunei pănă în Sep- 
temvre.

„Bud. Tgbltt“ observă la acestea, că 
situaţia parlamentului ungar este cu totul 
alta, deóre ce acesta nu póte accepta o 
procedere pe basa §-lui 14 austriac. Un 
provisoriu de 5 ani — încheie „Budapester 
Tgblatt“ — va fi greu să fiă admis în Un
garia, unde dieta nu mai vré să voteze 
nici măcar un provisoriu nou pe uti an.

Revistă externă.
A m e r ic a n ii  î n  S an tia go . In sfir- 

şit se confirmă şi din Madrid scirea, că 
Americanii au luat în posesiunea lor oraşul 
Santiago şi astfel domnia seculară a Spa
niei în partea sud-ostică a Cubei, a înce
tat. O canonieră americană a intrat în por
tul dela Guantanamo şi a arborat stindar
dul american. Preşedintele Statelor-Unite 
Mac Kinley a semnat un regulament pen
tru administrarea provinciei Santiago. Acest 
act e deocamdată provisor. In acelaşi timp 
s’a dat o proclamaţiă adresată populaţiu- 
nei, instituind nu nou regim politic în 
Cuba, asecurând proprietatea persónelor şi 
a averilor şi garantând drepturile tuturor 
partidelor. Pieţele se vor deschide articu- 
lilor de ven4are ai tuturor naţiunilor neu
tre. Poliţia şi tribunalele ordinare indigene 
vor continua serviciul lor. Se dă însă es- 
presie temerei, că Americanii nu vor pri
mi acest regulament.

F u g a  lu i  Zola. In afacerea Dreyfus 
a urmat o surprindere. Emile Zola, apără
torul căpitanului exilat pe insula Dracului, 
care numai Luni a fost osîndit pentru a 
treia oră de cătră tribunalul din Versail
les, a luat tălpăşiţa, a fugit dio Paris. Sci
rea acésta a produs sensaţiă în tóté cer
curile. Dispariţiunea lui Zola se esplică în 
multe chipuri. Unii dic, că a fugit pen- 
tru-că el are interes a prelungi procesul. 
Acésta o putea ajunge prin fugă, deóre-ce 
codul frances prevede, că sentinţele Curţii 
cu juraţi în materie de pressă şi pronunţate 
in contamaciam, au efect legal numai atunci 
c^nd sunt comunicate condamnatului în 
personă, dându-i-se acestuia dreptul a re
clama în timp de cinci dile. Prin fugă Zola 
a voit dér, să întârdieze comunicarea sen
tinţei, pentru-ca procesul său să fiă jude
cat cât mai târdiu posibil, sperând anume, 
că instrucţia afacerei-Eszterhazy va des
curca cât de cât misteriosă afacerea-Drey- 
fus. Amicii lui Zola ţin secret locul unde 
a fugit. Unii cred, că s’ar fi dus la Ge
neva, alţii dic, că în Norvegia.

Conflictul v a m a l g e r m a n o -r u s .
„ Gazetei de Coloniau i-se comunică positiv 
din Berlin, că noul tarif vamal rusesc cu
prinde represalii faţă de esportaţiunile Ger
maniei. Acest tarif se justifică din partea 
rusescă prin regulamentul german, în care 
Rusia vede o măsură neamică faţă cu pro
ductele agrare rusescl. De altfel între gu
vernele acestor două state decurg tractări, 
aşa încât se speră la restabilirea unei înţe
legeri reciproce.

SCIRILE DILEI.
— 9 (21' Iulie.

Inaugurarea monumentului lui Honterus.
Din incidentul aniversării de patru sute de 
ani a nascerii reformatorului Honterus, reu 
niunea femeilor sase a dat un apel, în care 
provocă pe tote damele săsesc! să se pref- 
sente în număr cât mai mnre la festivitatea 
inaugurării, şi anume în haine naţionale 
săsescl. Foile unguresci, cari de srne în
ţeles, văd şi în momentul acesta demonstra- 
ţiune antimaghiară, ţipă cât le ia gura, că 
pănă şi femeile Saşilor au început să facă 
politică. „Magyarorszag“ mai scie să ne 
spună, că la serbare va lua parte îusuşl 
Lueger şi representanţii, „Şulverein*-ului 
nemţesc, er pentru ca acţiunea nepa
triotică a Saşilor să fiă pe deplin para- 
lisată, se vor presenta la festivitate nici 
mai mult, nici mai 'puţin de dece mii de 
Săcui, cari vor ave să represente patriotica 
ideiă de stat maghiar.

Jalbă îii contra împăratului Germaniei.
Scirea o aduce „Frankfurter Zeitunga. E 
vorba de o manifestaţiune a vanităţii re
gentului din Lippe-Detmold. Regentul 
adecă s’a scandalisat, că funcţionarii sta- 
ţiunei nu salută ' pe fiul şi pe fie sa. Re
gentul a chemat deci la sine pe coman
dantul general, şi făcendu-i reproşuri, 
acesta i-a răspuns, că ordinile şi-le pri- 
mesce dela supremul comandant din Berlin 
şi nu dela principele ţinutului. Regentul a 
reclamat apoi în Berlin, de unde a primit 
următorea telegramă: „Regentului dinLippe- i

Detmold. Generalul meu a avut ordinul, ca 
regentului să i-se dea acele onoruri, cari îi 
compet unui regent, şi nimic mai mult. 
De altmintrele protestez contra tonului, ce-1 
folosesc! în telegrama D-tale. împăratul 
Wilhelm II .u Regentul a împărtăşit caşul 
şi celorlalţi principi ai confederaţiunei şi a 
însărcinat în consiliul confederaţiunei pe 
representantul principatului cu ridicarea 
unei jalbe în contra împăratului.

Cel mai bëtrân bărbat de stat. In calele 
trecute şi-a serbat contele Bernhardt Rech- 
berg a 93-a aniversare a nascerei sale în de
plină vigóre. Bătrânul bărbat de stat, care a 
condus odată destinele Austriei şi a stat în 
cele mai încordate relaţiuni în acele timpuri 
cu Bismarck, e deplin sănătos şi trupesce şi 
sufletesce, şi urmăresce cu un deosebit in
teres tot ce să petrece în jurul său. De 
vr’o câte-va cîile se află bătrânul conte cu 
camerierul său în Mauer în vilegiatura de 
vară, unde se simte forte bine.

„Cerem sufragiu universal !“ In Cinci- 
biserici s’a ţinut clilele acestea o adunare de 
muncitori, cam 20001a număr, care s’a ocu
pat cu cestiunea sufragiului universal. Adu
narea, ai cărei oratori şi-au sfirşit vorbirile 
cu lozinca: „Cerem sufragiu universal !u, 
a hotărît să trimită dietei o provocare cu 
scop de a cere peutru muncitori votul 
universal, care 4*° ei} ^de nu ni-se va da, 
muncitorii vor stórce acest drept cu orî-ce 
fel de mijlóceu.

Femeiă cu barbă. Alaltăerl a sosit în 
Braşov, venind din Bucuresci, părechea 
Anton Barcsy. Femeia lui Barcsy, fa
bricant în Bucuresci, oferă o fenomenală 
curiositate. Ea portă barbă respectabilă, şi 
aparaţia ei pe stradă a deşteptat curio- 
sitatea tuturor celor ce din întâmplare au 
văcjut’o. Ea se numesce Sidonia ; s’a dus 
cu bărbatul ei la Vâlcele (Élőpatak).

Bóla contelui Bethlen András. După 
cum anunţă „Bud. Tagblatu fostul ministru 
ne agricultură, contele Bethlen András, a 
fost cuprins de o bolă forte íngrijitóre pe 
moşia sa din Ardeal. Bóla sa de ochi a 
luat o întorsătură atât de periculosă, încât 
cu ocasiunea operării a trebuit să i-se de
părteze un ochiű. In cercurile aristocratice 
s’a manifestat pentru bolnavul magnat 
multă simpatiă.

Oîîiirşi sinucidere în Măgheruş InMer- 
curea trecută a fost aflat mort în pădure 
ţăranul Ioan Pipu. Nefericitul, se pare, că 
’şi-a pus însuşi capăt din pricina traiului 
rău familiar. Tot în Măgheruş s’a întêmplat 
că nevasta lui Ioan Drăginel şi-a ucis băr
batul cu sapa, ér după ce a curăţit ca
davrul de sânge şi l’a îmbrăcat, s’a pré
sentât singură la casa comunală, unde şi-a 
anunţat fapta. Infiorătorea crimă a comis’o 
numai de frică, căci bărbatul-său o ame
ninţase, că are s’o omóre.

Defraudare de milioneîn Belgrad. Bel
gradul Serbiei ârăşl e agitat de o sensa- 
ţională defraudare. La oficiul de sare al 
statului s’a dat de urma unei enorme de- 
fraudării. Suma defraudată nu se scie încă 
cu singuranţă, dér cercetările de pănă acum 
au dovedit, că primul cassar al oficiului de 
sare n’a înregistrat la întrate vr’o opt mi- 
lióne.

Unde e Andrée? După o telegramă 
sosită în Paris, trenul Lofoten al societăţii 
„West-Aales stéamship companyu a des- 
cpperit o ploscă în care s’a aflat o bucată 
de hârtie cu inscripţiunea : Andrée. De 
aici urmézá, că Andrée în anul acesta a 
trecut deja peste regiunea dela Spitzberg.

Tinerimea română din Sëiagiü şi Săt-
mar în vită la Petrecerea cu dans, ce se va 
arangia la 1 August n. c. în Acaşi, sub 
scut sigur în folosul Bisericei române gr. 
cat. din Acaşi. Pentru comitet : Grigorie 
Pop, président. Vasilie Tămaşitt şi Lau 
renţiu Avram, vice-preşidenţl. Antoniu Ba- 
liban, secretar general. Alimpiu Filip, se
cretar D. Ioan Bran, cassar. Ilariu Gaël, 
controlor. Pentru tinerime : Alausiu G., 
Basţi V., Borosiu E., Brancovan A., Bu- 
tean I., Cadar N.. Cinca V., Clintoc I., 
Deac N., Macarie A., Marcuşiu O., Mircea

A., Miculaşiu G., Meseşiau C., Maior L., 
Ostate P., Pop P. Virgil, Pop Iuliu, Sela- 
gean I., Simonca E., Vida M. Preţul d9 
întrare : o personă 1 fl. începutul la 7 ore 
sera. Suprasolviri se primesc cu mulţ&mită 
şi se vor cuita pe cale diaristică. Spre 
sciinţă: Trenul de cătră Cărei sosesce la 
gara din Acaş dimineţa la 8 óre, după 
amé4l la 6 */2; cel de cătră Zelau şi Şimleu 
dimin0ţa la 7, după améc|I la 5 l/4* La 
gară vor sta la disppsiţiă trăsuri gratuite. 
De cuartire gratuite va fi îngrijit. De ale 
mâncărei se vor îngriji on. ospeţl. Băuturi 
se vor da pentru preţuri moderate.

Clubul sinucigaşelor. Poliţia din New- 
York a descoporit un club al cărui membri 
sunt numai femei şi fete. Membri clubului 
s’au legat între sine, că pe 'care va căde 
sortea, se va sinucide. De curénd sórtea a 
cădut pe tînăra şi frumosă d-şoră Dumbar 
Bessie, care s’a sinucis prin esenţă de 
carbol. înaintea ei au mai făcut acésta trei 
dintre cele mai frumóse d-şore din New- 
York, pe cari nu le-au ajuns nici o neno
rocire şi erau din case bune; tóté trei s’au 
sinucis, una în Maiü, a doua în Iunie, a 
treia în Iulie, căci statutele clubului pre
vedea o sinucidere la fiă-care lună. Poliţia 
a arestat pe tóté membrele acestui ame
ricănesc club.

Din jurul Turdei.
— Iulie st. n.

pilnic cetim prin 4iarel0 nóstre con
vocări la adunările despărţămintelor iubi* 
tei nóstre „Associaţiunî pentru literatura 
română şi cultura poporului româna, care 
prin activitatea ei păzesce şi încăldesce 
viaţa poporului nostru. In tóté părţile iu
bitorii de cultură, literatură şi progres şi 
binevoitorii şi spriginitorii singurei nóstre 
Associaţiunî de felul acesta, alérgá la şe- 
dinţelei ei, ca îndulcindu-se de nectarul 
culturii şi servind cu obolul lor să ajute 
ajungerea cât mai curênd a scopului su
blim şi măreţ ce-1 urmăresce.

Aprópe tóté despărţămintele şi-au ţi
nut şi şl ţin adunările lor generale din 
anul acesta, şi nu peste mult îşi va ţinâ 
adunarea şi despărţem0ntul Turdei, care de 
comun s’a ţinut pe la începutul lui Au
gust.

Pentru anul acesta adunarea a fost 
invitată în comuna Copand. O impresiă ne- 
descris de bună a făcut în şedinţa din 
anul trecut ţinută la Turda, împrejurarea, 
că părintele din Copand I. Pătăcean a in
vitat adunarea în comuna d-sale. Toţi spe
rau, că au să se aştepte la o nouă activi
tate, căci după atâta timp în urmă s’a de
cis, ca Associaţiunea să iésá nla sateu. Şi 
cu tot dreptul, căci decând în anul 1892 a 
fost oprită ţinerea 8dunării în comuna 
Luna de Arieş, de-atuncl următorele adu
nări au fost ţinute tot în Turda, fiind slab 
cercetate, aşa încât nici comitetul nu era 
întreg de faţă, ér pentru completarea co> 
mitetului în absenţa membrilor s’au ales şi 
membrii, cari n’au fost presenţl.

Acum se crede, că d-1 păr. Pătăcean 
va scii să arete însămnătatea eşirii Asso 
ciaţiunei la sate şi ’i va pregăti o primire 
bună şi demnă, cu atât mai vêrtos, că co* 
muna Copand e în apropierea Turdei, e 
curat românéscâ şi are un număr frumos 
de inteligenţi. Inteligenţa din Copand e 
bine cunoscută prin jur pentru petrecerile, 
ce le aranja, şi aşa festivităţile, ce acum 
cu ocasiunea adunărei Associaţiunei se vor 
aranja, nu vor fi fără résultat.

Dér nici tinerimea, inteligenţa tînără 
din jur, nu va rămâne departe de a-şl da 
concursul său, ca prima adunare trimisă la 
sate să succédà în un mod demn. Avem în 
jurul Turdei medicinist!, jurişti, teologi, avem 
învăţători tineri şi zeloşi, studenţi de gim- 
nasiu şi preparandiă în număr destul de 
mare, cari conlucrând pot face mult.

E drept, că între tinerimea din Turda 
şi jur esistă urîtul separatism de clasă, dér 
acum după atâtea esperienţe triste consta
tate cu ocasiunea petrecerilor arangiate în 
Turda de cătră o parte a tinerimei, ar fi 
timpul ca să se unéscá cel puţin în ceea, 
ce privesce înaintarea poporului român.
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Păşâscă tinerimea, şi în conţelegere 
póte arangia petreceri, teatre şi concerte 
pe la sate, prin cari îşi ridică vada deo
parte, ér de altă parte ţărannlui i-se dă 
ocasiune de a vedé mai multă inteligenţă 
adunată şi prin acésta îl câştigă mult.

Aşteptăm cu mare interes ţinerea 
.adunării în Copand, ér tinerimea din Co- 
pand şi jur să fiă la postul său,

—  silian. —

Românii („Valahiî ) din Moravia.
D-1 Theodor T. Burada publică sub 

titlul „Serbările dela Praga în amintirea 
Valahului (Românului) Francisc Palacki* în 
„Evenimentulu din Iaşi un articul, în care 
vorbesce despre „Valahiiu din Moravia, 
susţiind, că şi marele istoric Francisc Pa
lacki a fost „Valalia (Român) de origine. 
Étá ce scrie între altele d-1 Burada:

In Moravia se află o provinciă numită 
de Cehi Valasca (Valahia), ér de Nemţi 
Valahei (Valahia) şi este arătată pe hărţile 
lor cu acelaşi nume. In acea provincie lo- 
cuesc 150.000 de Valahi (Români), capitala 
ei se numesce Valasho-Mezerici (Mezericul 
valah); oraşe mai însemnate sunt: Crasna, 
Bistriţa, liosnov, Clăbuc, Vsetin, Prenstadt; 
ér comune: Bârnova, Hârbova, Câleî, Ra- 
hova, Rahsvâţ, Morcov, Perna, lasena, Troia- 
noviţa, Solâneţ, Vlahoviţa, Leşna, Luzna, Po- 
lanca, Talalacî, Hodslaviţa şi altele

Valahii ce locuesc în acea provincie 
au avut însemnătatea lor istorică, atât ca 
popor resboinic şi vitéz, cât şi ca popor, 
care a produs pe terenul literar bărbaţi 
învăţaţi şi erudiţi, cari fac onórea şi glo
ria ţărei.

încă de pe la anul 1592, acei Valahi 
erau bine organisaţi, a vend voevodul lor, 
care se îngrijea de afacerile poporului.

In răsboiul de 30 de ani (1618—1648), 
Valahii au dat ajutor Svecilor în contra 
Austriei, dându-le trupe şi provisiunî de 
résboiü. După aceea în răsboiul ce a avut 
Austria cu Turcii şi cu Ungarii în timpul 
lui Leopold I  (1657-1705), şi a Iui Iosif I  
(1705—1711), Valahii s’au luptat vitejesce 
alăturea cu oştirea austriacă.

Intre anii 1663—1708, Valahii au avut 
mai multe lupte cu Turcii, cu Ungurii şi 
cu Curuţii. La Vsetin, după o luptă crân
cenă, Valahii au bătut de istov pe Curuţî, 
luându-le şi un tun, care se află şi astădl 
în museul din Brun, capitala Moraviei. 
Valahii înainte de anul 1618 aveau pentru 
apărarea ţărei lor jandarmeria lor naţio
nală, care la început nu era permanentă; 
ea se chema la luptă de câte ori cerea tre
buinţa. Acea jandarmeriă era compusă din 
omenii cei mai oneşti, credincioşi şi viteji, 
numiţi Forţaşi (forţe, forţă), şi Portaşî, 
fiind-că păzeau porţile oraşelor şi a caste
lelor ; la anul 1638, acea gendarmeriă a 
fost decretată permanentă, ér la 1717 a 
fost organisată milităresce, cu un coman
dant numit porucic (locotenent), şi cu un 
şicovatcl (sergent-major).

In oraşul Rosnov stătea porucicul, ér 
în Hruba Bistriţa (Bistriţa mare) sergentul- 
major. La anul 1829 acea gendarmeriă s’a 
-desfiinţat.

Pjp terenul literar, acei Valahi au avut 
bărbaţi erudiţi, între aceştia stă nemurito
rul Frantişek Palacki (Francisc Falaski), 
fala neamului lor şi unul din cei mai în
semnaţi istoriografi, care a scris istoria po
porului ceh. El s’a născut în 14 Iunie 1798, 
în comuna Hodslaviţa, din Valahia Moravă, 
a studiat în Pojun şi apoi în Viena, de 
acolo s’a dus în anul 18^3 la Praga, spre 
a-se ocupă cu studiul istoriei ţărei sale. 
In anul 1828 a fost ales de istoriograf al 
regatului ceh. Principala sa scriere, care 
l’a făcut nemuritor, este: Istoria poporului 
ceh în Boernia şi Moraria, pe care a înce- 
put’o să o scrie în anul 1836 în limba ger
mană, apoi la anul 1848 în limba cehă.

Prin acestă istorie la care a lucrat 
aprópe 30 de ani, el a deşteptat pe popo
rul ceh la o viaţă nouă, şi poporul recu
noscător l’a numit pentru acesta părintele 
seu. Afară de acésta el a mai scris în limba 
cehă: Letopisiţile vechi cehe, Arhivul ceh 
Hadhoştî, colecţiune de dialoguri de este
tică şi de politică şi alte multe scrieri, cu

care s’a glorificat pe sine şi pe poporul 
său. Matous Vaclavek (Vaslavek), directorul 
scolei statului din Vstetin şi un însemnat 
scriitor, despre Valahii din Moravia ne 
spune că: într’adevăr Valahia Moravă pote 
să fie mândră, că a produs pe un om, ce 
se bucură de o reputaţie însemnată în în- 
trega lume civilisată, şi Valahii se pot făli 
şi spune cu mândrie : etă conaţionalul nostru. 
Fr. Palacki a murit în Praga, în 4iua
26 Maiti. 1876 şi s’a înmormântat la Lobco- 
vits lângă Melnik.

Casa în care s’a născut Palacki, ce se 
află în comuna Hodslaviţa, s’a cumpărat de 
MoravienI şi a devenit proprietate naţio
nală. In 4iua de 14 Septemvre 1881, acea 
casă s’a predat cu mare solemnitate socie
tăţii din Praga, Savtobor, spre păstrare şi 
amintire....

Valahii din Valahia Moravă, cu oca
siunea esposiţiei etnografice a poporului 
slav, ce a avut loc la Praga în anul 1895, 
şi unde ei au avut o secţiune aparte, în 
care au expus tot ceea-ce au lucrat pe 
terenul intelectual şi industrial, au înălţat 
şi ei în mijlocul acelei secţiuni bustul ne
muritorului Valah Fr. Palacki, mândria şi 
gloria neamului lor.

Acea secţiune valahă am cercetat’o şi 
eu cu mare interes. Mâhnit a fost sufletul 
meu, când am ve4ut, că nimenea altul n’a 
mai venit dela noi să cerceteze acea frân
tură de Români, răslăţiţî de trupina româ
nescă, purtând de sute de ani povara grea 
a străinismului şi cari au putut cu atâta 
tenacitate să resiste la atâtea valuri, cari 
au trecut peste capul lor, şi să-şi păstreze 
ca prin minune, pănă în 4iua de astă4l, 
consciinţa că ei formeză un popor deosebit 
în sînul naţiunei slave din imperiul Aus
triei ! Tu, nemuritorule Palacki, mândria şi 
gloria Valahilor din Moravia, remâne-vei în 
veci fala întregului neam românesc.

Cum se îmbogăţesce jidovul.
„Alkotmány** reproduce un înfiorător, 

dér caracteristic cas, cum s’a îmbogăţit un 
vampir-lipitóre în binecuvântata ţâră a fă
găduinţei, pe care alesul popor al lui Israil 
a regăsit’o după rătăciri de atâtea sute 
de ani. Etă articolul din cestiune:

Cu subscrierea de „Sárváriw ne îm- 
părtăşesce un anonim istoria îmbogăţirii 
unui jidov, care pe scurt e următorea. 
Acum 25 de ani a sosit în Sárvár o com
panie de dragonl, al cărui căpitan, contele 
Jenyson a perdut din întâmplare banii re
gimentului, ce-’i avea la sine, 50 de bu
căţi de câte o miie şi hârtii in valóre de 
80 mii florini. Caşul s’a adus la cunoscinţă 
publică, compania íntrégá a tot căutat 
banii, dér înzadar. Contele Jenyson a tele- 
grafat tatălui său pentru bani, înse nepri
mind nici un răspuns, s’a împuşcat. A doua 
4i sosesce răspunsul telegrafic al bătrânu
lui grof, în care avisézá pe fiul său, că 
banii i-a trimes deja comandantului regi
mentului. A fost însă prea târdiu La soi
rea morţii fiului său, bătrânul grof a îne- 
bunit, ér mama căpitanului a murit mo
mentan. ..  Câte-va 4ile mai târ4iu nevasta 
lucrătorului Samu János se duce la băca
nul jidov Guttman Mór din Sárvár, să-i 
schimbe o hârtie de d0ce. Pecica însă n’a 
fost de 4ece, ci de o miie, numai cât fe
meia n’a cunoscut bancnota. Gruttman a 
primit hârtia în preţ de 4ece florini şi a 
schimbat’o. N’a trecut mult şi nevasta lui 
Samu erăşl a venit la jidovul să-i schimbe 
„decici*, ér Guttman ’i da regulat qece 
floriul pentru o bancnotă de o miie. Cu- 
noscea jidovul caşul contelui Jenyson, scia 
mai departe, că nevasta lui Samu e femeiă 
săracă şi aşa a ajuns la bănuiala, că fe
meia acesta a aflat cele 130,000 fl. pier
dute de contele Jenyson S’a pus deci pe 
biata femeiă, că a furat „4ecicile“ acelea. 
Femeia îngrozită i-a predat suma íntrégá 
dimpreună cu hârtiile de valóre, ér jido
vul ’i le-a „schimbat*1 cu 555 fl........ Peste
doi ani de 4ile apoi Guttman Mór, care ne
gustorise cu mărunţişuri, aţă şi degetare, şi-a 
părăsit boltiţa de mai ’nainte. Apoi înce
tul cu încetul, pe nesimţite, şi-a deschis o 
nouă prăvălie. Şi lucru naibei! pănă ce 
celelalte prăvălii au bancrotat tote pe rend,...

prăvălia lui înfloria vă4end cu ochii. Ba 
ce e mai mult, în al treilea an şi-a cumpă
rat şi casă, una mare, cu etaje; mai târ4iu 
a început sé zidéscá însuşi în Szombathely 
din apropiere şi nu una, ci două, amân
două cu etaj. Cei din Sárvár sciau cu toţii, 
care e isvorul îmbogăţirii neaşteptate a j i 
dovului, căci văduva lui Samu povestise 
totă afacerea cumetrei sale, ér acesta cum
natei sale, dela acésta a trecut vestea la 
a patra, dela a patra la a cincia. Nu e a4l 
nimeni în Sárvár, care să nu cunoscă is
toria, scrie raportorul anonim; apoi conti
nuă aşa : Din tată în fiu a rămas în Sár
vár vorba:

— Mânile lui Guttman sunt pline de 
sânge.

Din punct de vedere al dreptului pe
nal considerat, lucrul şi-a perdut deja orî-ce 
valóre de drept. Legea însă în punctul 
acesta e forte rea.

Muşcăturile vampirului le simte deja 
fiă-care din cei 5000 locuitori ai orăşelu
lui. Guttman, negustorul de pantlicl, spi- 
ţurâ şi basmale pestriţe, e a4l stăpân pe 
jumătate din oraş, firesce însă cu banii ne
fericitului căpitan de dragonl Jenyson. 
Pote-’şi va aduce aminte bunul ministru de 
interne, séu autorităţile militare şi vor stu
dia puţin cestiunea, pentru-ca să se re
câştige acei bani, cari de fapt sunt pro
prietatea statului. Bene notandum, văduva 
lui Samu, care aflase banii, trăesce încă 
şi a4l.

N E C R O L O G .  Cu inima întristată 
aducem la cunoscinţă număroselor rudenii, 
amici şi cunoscuţi, că scumpa şi neuitata 
nostră fică, respective mamă, văduva Elena 
Popescu n. PetriC, după lungi şi grele su
ferinţe, fiind împărtăşită cu sântele Taine, 
a încetat din vieţă astă4l la 1 oră dimi- 
nâţa, în al 51-lea an al etăţii. Rămăşiţele 
pământescl ale scumpei defuncte se vor ri
dica din locuinţa Schewisgasse Nr. 26, Joi 
în 9/21 Iulie a. c. la 4 ore p. m. şi se vor 
depune spre vecînică odihnă în cimiteriul 
greco-oriental din suburbiul „Porta Tur- 
nului“.

Sibiiu, în 7 (19) Iulie 1898.
Ioan Petric, protopresbiter gr. or., 

Zoe Petric, ca părinţi. Aurel Popescu, vice- 
notar la jud. cercuală. Eugenia măr. Dr. Ve- 
cerdea, Elena măr. Dr. Şpan, Cornel Po
pescu cleric, Mariora Popescu, ca fii şi fiice. 
Dr. N. Vecerdea, advocat. Dr. P. Şpan, 
prof. sem , ca gineri.

SC IR l ULTIME.
Bucuresci, 20 Iulie. Plecarea 

Regelui Carol la Petersburg s’a fixat 
definitiv pe (}iua de Luni 13 Iulie 
v. Regele va pleca din Sinaia dimi- 
nâţa la óra 7 80. Regele va lua cu 
sine şi pe ministrul preşedinte D. 
A. Sturdza.

Viena, 20 Iulie. Lui „Slovo Pols- 
k ijew din Lembsrg i-se comunică 
din Viena, că între contele Thun şi 
delegaţii partidului poporal catolic 
s’a stabilit o înţelegere asupra po- 
siţiilor' mai principale din legea pen
tru limbă.

Praga, 20 Iulie. „Narodni L istyM 
anunţă într’un prim articul, că se* 
riositatea situaţiunei şi-a ajuns cul
mea şi o hotărîre nu se mai póte 
amâna. Contele Thun e gata deja 
cu planul séu de program şi aştâptă, 
că acest plan nu numai sé nu fiă 
aprobat la locurile mai înalte, ci sé 
fiă chiar autorisat a-1 aplica după 
buna lui chibzuinţă.

Madrid, 20 Iulie. „Imparcialu co
munică părerea câtor-va dintre mi
niştri, că propunerea de a-se cere 
pace, ar fi identică cu recunoscerea 
Infrângerei totale. Condiţiile puse de 
Statele Unite sunt atât de grele, încât 
cercurile normative găsesc, că e mai 
profitabil a-se continua resboiul.

Londra, 20 Iulie. Intre Ameri
cani şi resculaţii din Santiago rapor- 
tuile sunt atât de încordate, încât e

temere de compHcaţiunî seri6se. In 
tre resculaţî şi Spanioli încep a-se 
ivi semne de amiciţie şi înfrăţire.

Paris, 20 Iulie. Se cji°9> că Zola 
s'a dus la Bruxella, de unde o va 
lua-o cătră Holanda. Alţii susţin, că 
ar fi fugit în Luzerna,

Nou abonament
la.

Gazeta Transilvaniei
Cu 1 Iulie st. v. 1898

s’a deschis nou abonament, la care 
invităm pe toţi amicii şi sprijini
torii fóiei nóstre.

Preţul  abonamentului:  
Pentru Austro-Ungaria:

pe *0.33. a.xx .............................. 2 .2  f l .
p e ş â s e  1-a.n.i ...............................  ©  £L
p e  t r e i  l*uja.x ............................... 3 f L

Pentru România şi străinătate:
p e  *1X30. a,xx .....................  "3:0 fra.30.cx
p e  ş â s e  l i a . n i ..................... 2 0  „
p e  t r e i  1-vxaa.x .....................  I O  „

Abonarea se póte face mai uşor 
prin m andate poştale.

Administraţiunea 
„G azetei Transilvaniei4*.

D I V E R S E .
Din viaţa celui mai vechiü revoluţionar 

Cuban. După un comunicat al 4iarelor ame
ricane, s’a şi designat deja bărbatul, care 
va arbora pe creştetul Havannei stégül 
Cubei independente şi libere, în cas, că 
vor fi isgonit pe Spanioli definitiv din in
sulă. Iuan Armon e numele acestui bărbat, 
care deja de 55 de ani luptă contra do- 
minaţiunei spaniole şi acum a împlinit 
90 de ani. Actualminte trăiesce în Tampa. 
Precum se spnne, el a fost primul rănit 
în revoluţiunea din 1850. Deja din 1848 a 
început să agite contra Spanionilor, când 
pornise mişcarea contra sclavagiului, din 
care causă Spaniolii l’au împrocesuat şi 
aruncat în temniţă. In 1848 se pune în 
fruntea revoltei isbucnite în Matanza, în 
1850 cuprinde oraşul Cardenas. In Oc- 
tomvre al aceluiaşi an atacă cu patru to
varăşi de ai săi o cetă de 50 Spanioli, cari 
voiau să-l deţină. Lupta a fost desperată, 
li-au şi succes să ucidă 17 Spanioli, în fine 
însă au rămas toţi cinci lungiţi pe câmpul 
de luptă. Toţi cinci au fost atât de grav 
răniţi, încât Spaniolii i-au considerat de 
morţi şi aşa i-au lăsat acolo zăcend. Lui 
Iuon Armon i-au rupt două cóste, şi două 
glonţe i-au pătruns în corp. Mulţămită 
însă constituţiei sale viguróse, şi-a venit în 
fire, s’a tîrît pănă la locuinţa din apropiere 
a unui grădinar, unde i-s’au legat ranele. 
A stat ascuns la ospitalul Permer, pănă 
ce s’a vindecat, dér îndată ce s’a pus în 
picióre, a şi început să continue lupta. 
S’a luptat pănă în 1855, când a fost prins 
de Spanioli, aruncat în lanţuri şi deportat 
în Spania. Dér n’a desperat nici aici, atât; 
a tot cercat să fugă din prinsóre, pănă ce 
’i-a şi succes în urma. In 1866 plécá în 
New-York se organiseze o nouă revoltă, ér 
pe timpul răsboiului de 4ece an*> care a 
erupt în 1868, Iuan Armon a condus mai 
multe expediţiunl pe insula Cuba. A pro
testat contra păcii din 1878 încheiată la 
Zanjon şi pănă în 1895 a continuat lupta 
guerillă contra Spaniolilor. In anul acesta 
l’au înduplecat în fine Cubanii, ca în con
siderarea etăţii sale înaintate, să sa lase de 
orî-ce luptă. Bătrânul de un exterior pa
triarchal, e o figură de-o înfăţişare impo- 
santă, păşesce cu siguranţă şi cu fruntea 
ridicată. Armon a scris şi o broşură despro 
luptele politice în Cuba, şi se 4i°e> °& 
acéstá carte e unul din cele mai bune is- 
vóre pentru istoria insulei.

Proprietar: l )r . Aurel Mureşianu. 
Redactor responsabil: Gregox iu M aior.
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Cursul la b u rsa din Viena.
Din 20 Iulie 1898.

Renta ung. de aur 4 % ......................
Renta de cor6ne ung. 4 % . . . .  
Impr. căii. fer. ung. în aur 4 7 2% • 
Impr. căii fer. ung. in argint 4V2°/0. 
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 
Bonuri rurale ungare 4°/0 . . . 
Bonuri rurale croate-slavone . . .
Impr. ung. cu p r e m ii ......................
Losurî pentru rea;. Tisei şi Seghedin .
Renta de argint austr.........................
Renta de hârtie austr..........................
Renta de aur austr..............................
Losurî din 1860.....................................
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit.
N apoleondorI...........................
Mărci imperiale germane . .
London vista...............................
Paris v i s t a ................................
Rente de corone austr. 4°/0 •
Kot9 italiene................................

121 . - 
99.05 

119.80 
100.-  

121.—  
96.55 
97.50 

158. -
139.50
101.70 
101.65
121.70 

, 141.25 
, 911.—

394.50 
. 358.75

9.52 V2 
58.821/2 
, 119.90 
47.507* 
101.10 

44 20

Cursul pieţei B raşov .
Din 21 Iulie 1898.

Bancnota rom. Cump. 9.47 Vend. 9.49
Argint român. Cump. 9.43 Vend. 9.45
Napoleond’ori. Cump. 9.50 Vend. 9.52
Galbeni Cump. 5.63 Vând. 5.65
Ruble Rusesc! Cump. 127.— Vend. 128.—
Mărci germane Cump. 58.50 Vend. —
Lire turcescî Cump. 10.70 Vend. —
Scris. fonc. Albina 5% 101.—Vend. 102 —

Nr. 5 0 4 —1898.

P U B L I C  A Ţ I U N E !  
pentru pertractare de oferte!

l a  urma cererei adresate mie 
de cătră erec(ii după Emil VOH Bren- 
nerberg aduc prin acesta la cunos- 
cinţa publică, c ă  s e v a  ţ i n 6 o per
tractare de oferte asupra vângărei pu
blice a realităţilor ce aparţin la ră
masul după Emil von Brennerberg, şi
anum e:

1) Casa din Braşov nr. 94, si 
tuată în colţul Tergului de p6me 
şi strada Hirscher numeru proto
colului funduar 573, nr. topogra
fic 5248

2) Casa din Braşov nr. 15, si
tuată lângă casa de păstrare (Spar 
Cassa) nr. prot. fund. 544, nr. to
pografic 5670, 5671.

6) Casa 4in Braşov nr. 648, si
tuată în colţul şoselei Rudolf îm
preună cu grădina, nr. prot. fund. 
578, nr. top. 5714, 5715, 5720/8.

4) Şese-spre-dece holde, livezi, 
situate în livadia cea mare a B ra
şovului sub numeriî prot. funduar 
573, numerile topografice 18030, 
inclusive până la 18045,- respecti
ve în urma comasaţiei livedile ce 
sau dat în locul celor sus indicate.

5) Casa din S i b i i u  nr. 13, stra
da C i s n a d i e i  din sus de Hote

lul Neurihrer, nr. prot. fund. 1417, 
nr. topogr. 123, 124.

Conditiuniie vencjârei se pot ve
dea atât în cancelaria notarială a 
subscrisului Braşov, Strada Vămei 
nr. 16, precum şi la Domnul archi* 
var F r a n z  Z i m m e r m a n :n, în ca
sa lui proprie în S i b i i u .

Otertele corespundet6re condi
ţiilor de vencjare sunt a SB preda 
sub scrisului, pană în 15 August 1898 
la 5 ore după ameiji- Oferte ce vor 
sosi mai târcjiu, nu se vor primi.

Amatori se învită prin acesta a 
lua parte la pertractarea de oferte.

B r a ş o v ,  20 Iulie 1898.

C a r i  S ch n e llm . p.
1—3 n o t a r  p u b l ic  r e g .

De arendat.
In partea cea mai trumosa a 

pieţii d in  Z e r n e ş t !  s e  a f l ă  d e  
a r e n d a t  o  c a s ă  constătătâre din 
3 odăi şi o bucătărie mare, apoi 2 
Că meri, grajd pentru 6 cai, pod, mai 
multe cămeri pentru lemne, pivniţă 
şi cuptor de copt pane, curte spă- 
ţi6să. Se arendeză imediat.

Reflectanţii pot lua înformaţiuni 
mai detailate dela D-l DaradîCS Elek 
în Hotelul cel mare dm ZerneştL

oooooooooooooooo 
De vânzare

Casa Nr. 38 şi 40 dinpreunâ cu o 
grădină mare bine arangiată, din stra
da de mijloc (Braşov) este de V§n- 
tjare din mână liberă.

A se adresa la proprietarul, stra
da de mijloc Nr. 40 Braşov.

oooooooooooooooo

ANUNCIURI
(mserţiuni şi reclame)

Sunt a se  a d re sa  su b scrisei 
adm inistratiuni. In caşu l pu
blicării unui anunciu mai mult 
de odată se  face  scă fe m e n t, 
c a re  c r e s c e  cu c â t  pub licarea  
se fa ce  mai de multe-orf.

A d m id s tr . «G azeta T ra n s/

Numere singuratice 
din „ Gazeta Transilvaniei * 

a 5 cr. se potil eumpera îa 
librăria Nicolae I. Ciurca 
şi la Eremias Nepoţii.

r s u l  t r e n u r i l o r
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 IWIaiil 1898»
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N o t ă :  órele îneemuate in stânga 
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Tren mixt II Tren mixt
5.19 8.50 3 15 B r a ş o v ...................................... 8.25 1.51 6.48
4.58 2 2 C esdt-O şorheiu ........................ 8.53 6 50
7.10 11X6 4.58 Sepsi-Sângeorgin . . . . A 6.30 12.05 4.81
7 54 11 57 5 4 x M a in a ş ...................................... 5.48 11.24 3.47
816 12 22 6.05 Băiie M ainaş........................... 6.36 11.12 3.35
8 65 1.06 6 45 <> Băile Tuşuad........................... 4.52 10.29 2.47
9 18 1.32 7 08 Tu şii a <1...................................... 4 38 10 16 2 38
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5.05
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5.30 2.15
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,. Cisnădie pl

7.10 
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10.04
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6.06 9.30

Slgliişora—Odorlieiu-secuesc.
Tren mixt Tren mixt

3 22 
3.54 
6.20

11.08
11.38
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Sighişora . . . 
Haşfaleu . . • 
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9.51
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5.32
4.54
3.~

B r a ş o v -  Z e r n e ş t i
8.35
9.57
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Braşov
Reşnov
Z0rneşti

6.4i
5.5
520

) 1.35: 
■12.41 

12.0E
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9 401 7 18 
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6.55 
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4.88J
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4 37
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12 25
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7 2 2
5 , -

11 01
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6 i6
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Timişora — 191 .-Rodna-liippa.
3 20 9 05
7 08 12.43

3.16;
6 36|
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4  OU

1.05
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5.19 8.50 3.15
5.53 9.33 3.50
6.35 10.31 4.34
6 50 10 49 4.52
8.03 12.33 6.05
8.53 1.37 6.50

pl. Braşorn . . sos.
w Prejoierö . . ^

I Sepsi S. Georg.
V Covasna . .

sos. C.-Oşorhein . pl.

8.25 1.51
7.55 1.21

I 7.04 12.30
1 6 49 12.15

5.37 11.01
4.58 10.22

6.4b
6.10
5 .0 - 

4 51 
3.16  
2.37

staţiunilor sunt a se ceti de sus în jos, cele însemnate 
arată ou capul direcţia, încătrâu merge trenul.

în drépta de jos în sus. — Numerii încuadraţî ou linii mai negre

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


